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Sistema Flush
Flush System

Leia atentamente este manual, antes de começar o processo de instalação do Sistema Flush. Procure 
seguir todas as recomendações citadas a seguir.

Please read this manual carefully before starting the Flush System installation process. Strive to follow all recommendations 
mentioned below.

Lea este manual con atención antes de comenzar el proceso de instalación del Sistema Flush. Intente seguir todas las 
recomendaciones que se mencionan a continuación.

!



FERRAMENTAS RECOMENDADAS / RECOMMENDED TOOLS / HERRAMIENTAS RECOMENDADAS

Marcador
Marker

Marcador

Trena
Measuring

Cinta Métrica

Óculos
Glasses

Anteojos

Flanela
Flanel

Franela

Álcool
Alcohol

Fita crepe
Masking tape

Cinta Crepé

Nível
Level
Nivel

Chave Philips
Philips Screw 

Driver
Destornillador 

Philips

Espátula
Spatula

Espátula

Silicone ou Massa 
Plástica

Silicone or Plumber’s 
Putty 

Silicona o Masa 
Plástica

Adesivo Selante 
a base de Pu*

Adhesive Sealant 
Adhesivo Sellador

nos responsabilizamos pela instalação se não utilizadas essas marcas.

responsible for installation if these brands are not used.
*Recomendamos utilizar un adhesivo sellador a base de PU con densidad entre 30 e 40 de las marcas Wurth, 3M o Inter x. 
No asumimos ninguna responsabilidad si en la instalación no se utilizan estas marcas.

0,5/1,0 mm

Passo / Step / Paso 1
Limpe perfeitamente a suferfície onde a cuba será instalada.
Use a própria peça como gabarito para primeira marcação.
Em seguida, trace nova marcação com 0,5 ou 1,0 mm maior que a primeira marcação.

Thoroughly clean the surface where the waste bin will be installed.

Use la propia pieza como un modelo para la primera marcación.
A continuación, trace una nueva marcación de 0,5 o 1,0 mm más grande que la primera marcación.

Passo / Step / Paso 5
Aplique o selante a base de PU nas laterais do recorte do tampo, preenchendo
uniformemente toda a superfície, repetindo o processo nos quatro lados, respeitando a

*Para garantir a posição utilize o gabarito de espessura 2,5 mm.
Usar adesivo selante à base de PU com densidade entre 30-40 das marcas Wurth, 3M ou

repeating the process on all four sides and abiding by the thickness measurement indicated in the 

Aplique el sellador a base de PU en los laterales del recorte de la tapa y complete de manera 

Utilizar un adhesivo sellador a base de PU con densidad entre 30 e 40 de las marcas Wurth, 3M 
o Inter x.

*2,5 mm

1x

Passo / Step / Paso 6

(para cubas Quadrum).

tanks).

-
vula (para cubas Quadrum).

Passo / Step / Paso 7

24h

0,5/1,0 mm

0,5/1,0 mm

0,5/1,0 mm

0,5/1,0 mm

Passo / Step / Paso 8

-

Passo / Step / Paso 9
Aplique o selante a base de PU, também na borda inferior da cuba, preenchendo 
uniformemente toda a superfície da borda.

surface evenly.

Aplique el sellador a base de PU también en el borde inferior de la cubeta, completando de

Passo / Step / Paso 11
Nivele a cuba com o tampo pelo centro das laterais da peça e não pelos cantos, já que estes 
serão nivelados após a secagem da cola. O nivelamento é feito com o auxílio dos parafusos 
niveladores.

Level the bowl with the cover by the middle of its sides and not by the corners, as these will be 
leveled after the glue has dried. Leveling is performed with the aid of leveling screws.

Nivele la cubeta con la tapa por el centro de los laterales de la pieza y no por las puntas, porque 
estas se nivelarán después del secado del adhesivo. La nivelación se realiza con la ayuda de los 
tornillos niveladores.

Área a ser
alinhada com 
o tampo

Área a ser
alinhada com 
o tampo

Área a ser alinhada
com o tampo

Área a ser alinhada
com o tampo

Nível

Serra mármore
Marble Saw

Sierra Mármol

Passo / Step / Paso 2
Corte com a serra mármore, seguindo exatamente a segunda marcação realizada.

Cut with the marble saw, following the second marking precisely.

Corte con la sierra mármol, siguiendo exactamente la segunda marcación efectuada.

Passo / Step / Paso 10
Encaixe cuidadosamente a cuba.

medida.

Encaje la cubeta cuidadosamente.

medida.

Passo / Step / Paso 3

álcool, para evitar contaminantes no processo de colagem.

alcohol, to prevent contaminants in the gluing process.

Limpie cuidadosamente los bordes de la tapa y de la pieza con una franela suave y humedecida 
en alcohol, para evitar contaminantes durante el proceso de encolado.
No use productos abrasivos en la limpieza, porque pueden dañar el acabado de la pieza.

Passo / Step / Paso 4

manchas.

Perfectly isolate the edges of the cover and the piece with masking tape, to prevent scratches 
or stains.

Aísle perfectamente los bordes, de la tapa y de la pieza, con cinta crepé, para evitar rayas o 
manchas.

*

*



Passo / Step / Paso 12
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Passo / Step / Paso 13

Cada peso se debe usar en el centro de los laterales de las piezas para mantener la alineación con 

g

Passo / Step / Paso 17

Passo / Step / Paso 16

Passo / Step / Paso 14
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Passo / Step / Paso 15
Nível


